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How to avoid Plagiarism 
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Abstract 

 The article discusses background to plagiarism:  meanings, behaviors, characteristics and 

punishment as well as how to recognize plagiarism.  To avoid plagiarism, authors’  preparation, writing 

techniques and preventive practices are given.  
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บทน า 

ในแวดวงวิชาการทัว่โลกต่างให้ความส าคญักบัความสุจริตทางวิชาการ และถือเป็นส่วนส าคญัของ

คุณภาพของผลงานทางวิชาการ  ความไม่สุจริตทางวิชาการหรือความไม่ซ่ือสัตยท์างวิชาการ (Academic 

dishonesty) เป็นปัญหาส าคญัต่อเน่ืองยาวนานในแวดวงวิชาการนับแต่อดีตมา เช่น การขโมยผลงานของ

ผูอ่ื้นมาท าซ ้า หรือดดัแปลงมาเป็นของตนเอง โดยไม่มีการกล่าวอา้งถึงเจา้ของผลงาน หรือการกล่าวอา้งแบบ

ก ากวม ไม่ได้ระบุว่าส่วนใดท่ีน ามาจากแหล่งอ่ืน  ยิ่งในปัจจุบันสถาบันการศึกษาและสถาบันวิจัยให้

ความส าคญักบัผลงานทางวิชาการของบุคลากร ซ่ึงเป็นงานเขียนหลายรูปแบบ ทั้งหนังสือ ต ารา บทความ

วิชาการ รายงานวิจยั และรายงานการประชุมสัมมนาทางวิชาการ เป็นตน้ เพื่ออธิบายผลการศึกษาคน้ควา้ 

ความคิดเห็น ค าแนะน า ขอ้คิดโดยมีทฤษฎีสนบัสนุนและแหล่งอา้งอิงขอ้มูลท่ีคน้ควา้เป็นระบบ ผลงานทาง

วิชาการจึงถือเป็นส่วนหน่ึงของความกา้วหนา้ในอาชีพ ประกอบกบัการขยายตวัของเทคโนโลยีสารสนเทศ 

โดยเฉพาะอินเทอร์เน็ต ท่ีท าใหส้ามารถสร้าง เผยแพร่ แบ่งปันและใชส้ารสนเทศอยา่งกวา้งขวางทั้งในระดบั

บุคคล หน่วยงาน องคก์าร ระดบัชาติและนานาชาติ เทคโนโลยีสารสนเทศอ านวยความสะดวกในการท าซ ้า

และดดัแปลงไดอ้ย่างรวดเร็วและง่ายดาย  ในทางกลบักนั ความสะดวกดงักล่าวก่อให้เกิดปัญหาอีกหลาย

ดา้น เช่น การแบ่งปันและเผยแพร่สารสนเทศท่ีละเมิดลิขสิทธ์ิโดยเฉพาะการท าซ ้าและดดัแปลงโดยไม่ไดรั้บ

อนุญาตจากเจา้ของลิขสิทธ์ิ อาทิ เพลง วีดิทศัน์ ซอฟตแ์วร์ ภาพ หนงัสืออิเลก็ทรอนิกส์  เป็นตน้ จึงท าให้เกิด

ประเด็นปัญหาของความไม่สุจริตทางวิชาการท่ีเก่ียวขอ้งกับผลงานท่ีตีพิมพ์เผยแพร่ท่ีขยายตวัทั้งในเชิง

ปริมาณและความซบัซอ้น  ประเด็นน้ีจึงนบัเป็นเร่ืองท่ีมีการติดตาม ถกเถียงและวิพากษก์นัทัว่โลก   

ขณะเดียวกนั มีการพฒันาเคร่ืองมือท่ีช่วยในการตรวจสอบการคดัลอกผลงานทางวิชาการ โดยมกั

ใช้กลไกการเปรียบเทียบความคล้ายกัน (Similarity) ระหว่างผลงานท่ีจะตรวจสอบกับเอกสารท่ีมีการ

รวบรวมจากแหล่งต่าง ๆ เช่น เวบ็เพจ วิกิพีเดีย (Wikipedia) บทความวารสาร บทความนิตยสาร วิทยานิพนธ์ 

ผลงานวิจัย และรายงานทางวิชาการของนักศึกษา คณาจารย์และนักวิจัยของสถาบันต่าง ๆ  ดังนั้ น

สถาบนัการศึกษา โดยเฉพาะในระดับอุดมศึกษาต่าง ๆ  ทัว่โลกจึงมีการจดัหาซอฟต์แวร์เพื่อใช้ในการ

ตรวจสอบการคดัลอกผลงานทางวิชาการของนกัศึกษา คณาจารยแ์ละนกัวิจยัอยา่งกวา้งขวาง 
 

1. ความหมายของการโจรกรรมทางวรรณกรรม  
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ความหมายของการโจรกรรมทางวรรณกรรม ราชบัณฑิตยสถานบัญญัติค า Plagiarism ไว้ว่า 

โจรกรรมทางวรรณกรรม ตามสาขาวรรณกรรม (Office of the Royal Society, 2018) หรือ การลอกเลียน

วรรณกรรม ตามสาขานิติศาสตร์ (Office of the Royal Society, 2014) นอกจากนั้นยงัพบเห็นการใช้ค  าอ่ืน  

เช่น การลอกเลียนวรรณกรรมโดยมิชอบ (Chulalongkorn University Council revoked doctoral degree 

previously awarded to director of National Innovation Agency, 2012)   และการคัดลอกข้อมูล (National 

Science and Technology Development Agency, 2019)   

Oxford English Dictionary (n.d.) ได้ให้ความหมายของ Plagiarism ว่า “The action or practice of 

taking someone else's work, idea, etc., and passing it off as one's own; literary theft.”  ซ่ึงแปลเป็นภาษาไทย

ได้ว่า “การน าผลงาน ความคิด หรือขอ้ความผูอ่ื้นไปใช้โดยท าให้ดูเหมือนว่าเป็นผลงาน ความคิดหรือ

ขอ้ความของตน”  

คณะกรรมการดา้นจริยธรรมการตีพิมพเ์ผยแพร่ หรือ COPE (The Committee on Publication Ethics, 

2016) ไดใ้หข้อบเขตของ Plagiarism วา่  "ranges from unreferenced use of others' published and unpublished 

ideas...to submission under new authorship of a complete paper" ซ่ึงแปลเป็นไทย คือ ขอบเขตมีตั้งแต่การ

ใชค้วามคิดของผูอ่ื้นทั้งท่ีไดแ้ละไม่ไดตี้พิมพเ์ผยแพร่โดยไม่อา้งอิง ไปจนถึงการยื่นเสนองานทั้งช้ินโดยใช้

ช่ือผูเ้ขียนใหม่   

การโจรกรรมทางวรรณกรรม อาจเกิดขึ้นโดยตั้งใจหรือไม่ตั้งใจหรือเป็นการกระท าโดยบงัเอิญท่ี

ผูก้ระท าไม่ไดค้าดคิดหรือคิดไม่ถึง จึงสรุปความหมายของโจรกรรมทางวรรณกรรมไดว้า่ เป็นการลอกเลียน

วรรณกรรม หรือการลอกเลียนวรรณกรรมโดยมิชอบในหลายลกัษณะและหลายระดบัโดยตั้งใจหรือไม่ตั้งใจ 

อาจเป็นการน าผลงาน ความคิด ขอ้ความ หรือขอ้คน้พบของผูอ่ื้นทั้งท่ีไดแ้ละไม่ไดตี้พิมพเ์ผยแพร่มากล่าว

ดว้ยถอ้ยค าของตนเอง โดยไม่อา้งอิง ท าให้ดูเหมือนว่าเป็นผลงาน ความคิดขอ้ความ หรือขอ้คน้พบของของ

ตน และรวมถึงการใชผ้ลงานทั้งช้ินเสนอในช่ือของตนเป็นผูเ้ขียนงาน  
 

2. พฤติกรรมการโจรกรรมทางวรรณกรรม 

การโจรกรรมทางวรรณกรรมนับเป็นปัญหาท่ีเกิดขึ้นควบคู่กับการผลิตผลงานวิชาการมาเป็น

ระยะเวลายาวนาน จึงได้มีการศึกษาพฤติกรรมการโจรกรรมทางวรรณกรรมในประเทศต่าง ๆ อย่าง

กวา้งขวาง ตวัอยา่งทวีปยุโรป คือ สหราชอาณาจกัร ไดมี้การศึกษาพฤติกรรมของนกัศึกษาโดยการสอบถาม
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นกัศึกษา พบว่า ร้อยละ 20 กล่าวว่าไม่เคยคดัลอกขอ้ความจากแหล่งต่าง ๆ  ขณะท่ีร้อยละ 75 กล่าวว่าไม่เคย

น าผลงานของผูอ่ื้นมาใชเ้ป็นผลงานประกอบการศึกษาของตนเลย (Bennett, 2005) ในกลุ่มนกัศึกษาต่างชาติ 

ยงัพบว่ามีการคดัลอกข้อความจากตน้แหล่งมาโดยไม่มีการเปล่ียนแปลง หรือเปล่ียนแปลงเพียงเล็กน้อย

เท่านั้น (Pecorari, 2003) นอกจากนั้นยงัมีการส ารวจอาจารยใ์นมหาวิทยาลยัในสหราชอาณาจกัร อาจารยร้์อย

ละ 72 พบว่างานของนักศึกษาท่ีส่งในรอบปีท่ีผ่านมามีการโจรกรรมทางวรรณกรรม (Pickard, 2006) ใน

แอฟริกาใต ้มีการวิเคราะห์รายงานของนกัศึกษาจ านวน 151 ช้ิน พบวา่ประมาณหน่ึงในส่ีมีการโจรกรรมทาง

วรรณกรรม (Ellery, 2008)   

 ส่วนในแถบเอเชียมีการศึกษาเช่นกัน โดยในมาเลเซียมีการส ารวจระดับความเข้าใจเร่ือง การ

โจรกรรมทางวรรณกรรมในกลุ่มนกัศึกษา พบวา่ โดยรวม นกัศึกษามาเลเซียมีความเขา้ใจเร่ืองการโจรกรรม

ทางวรรณกรรมอย่างผิวเผิน และไม่เขา้ใจว่า การโจรกรรมทางวรรณกรรมมีหลายลกัษณะและหลายระดบั  

(Yusof & Marson, 2011)  นอกจากนั้นยงัมีการศึกษาการรับรู้เร่ืองการโจรกรรมทางวรรณกรรมระหว่าง

นักศึกษาอินเดียระดับบณัฑิตศึกษา 2 กลุ่ม คือ กลุ่มนักศึกษาอินเดียท่ีศึกษาในประเทศอินเดียและกลุ่ม

นักศึกษาอินเดียท่ีศึกษาในออสเตรเลีย ผลการศึกษาพบว่าประสบการณ์การศึกษาในระดับปริญญาตรีมี

บทบาทส าคัญต่อการรับรู้เร่ืองการโจรกรรมทางวรรณกรรม ดังนั้น สถาบันอุดมศึกษาในออสเตรเลีย

จ าเป็นต้องเพิ่มและเสริมความรู้ความเข้าใจให้กับนักศึกษาต่างชาติ ท่ีศึกษาระดับปริญญาตรีจาก

สถาบนัการศึกษาในกลุ่มชาติตะวนัตก  มากกว่าการให้เหตุผลว่าเป็นปัญหาดา้นภาษาและจริยธรรมเท่านั้น 

(Handa & Power, 2005) ส่วนในจีน มีการศึกษาทศันคติของนักศึกษาท่ีมีต่อการโจรกรรมทางวรรณกรรม 

และการปฏิบติัของมหาวิทยาลยัท่ีมีต่อกรณีดงักล่าว พบว่า จ าเป็นอย่างยิ่งท่ีตอ้งมีการจดัรายวิชาเป็นการ

เฉพาะ และมหาวิทยาลยัตอ้งก าหนดบทลงโทษท่ีชดัเจน เพื่อป้องปรามการโจรกรรมทางวรรณกรรม การใช้

แต่เพียงซอฟตแ์วร์ในการตรวจจบัการคดัลอกและการลงโทษไม่เพียงพอ (Xiaojun, Hongli & Fan, 2010). 

ส าหรับในประเทศไทย เกรียงศักด์ิ เจริญวงศ์ศักด์ิ (Chareonwongsak, 2008) ได้ให้ความเห็นว่า 

ปัญหาส าคญัประการหน่ึงของระบบการศึกษาไทย คือ พฤติกรรมการคดัลอกบทความ งานวิจยั แนวคิดของ

ผูอ่ื้นมาใช้โดยไม่อา้งอิงหรืออา้งอิงไม่ครบถว้นของนักศึกษาไทย  อีกทั้งมหาวิทยาลยัยงัไม่มีระบบการ

ตรวจสอบท่ีมีประสิทธิภาพ อนัสะทอ้นถึงการขาดทกัษะในการคิด การเขียนและการสร้างสรรค์งานทาง

วิชาการท่ีมีคุณภาพ นอกจากน้ียงัมีงานวิจยัของเสริมศกัด์ิ วิศาลาภรณ์และไพโรจน์ กล่ินกุหลาบ (Wisalaporn 
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& Kinkularb, 2005) ท่ีไดสุ่้มตวัอย่างวิทยานิพนธ์และการศึกษาอิสระ สาขาวิชาการบริหารการศึกษาจ านวน

กว่า 70 เล่ม พบว่าจ านวน 27 เล่ม มีการคดัลอกขอ้มูลจากอินเทอร์เน็ตและผลงานวิจยัผูอ่ื้น โดยมีทั้งการ

คดัลอกเน้ือหาโดยไม่อา้งอิง การคดัลอกเน้ือหาโดยมีการปรับแกเ้พียงเลก็นอ้ย การคดัลอกเน้ือหารายบท ซ่ึง

ผูว้ิจยัไดส้รุปให้เห็นถึงผลกระทบจากการโจรกรรมทางวรรณกรรมท่ีพบว่า “ไม่พบองคค์วามรู้ใหม่และขอ้

คน้พบใหม่ ๆ เป็นการศึกษาเพียงสภาพปัญหาเดิม” (หนา้ 131)  พชัรี เขตตจ์ะโป๊ะ (Katejapoe, 2009)  ศึกษา

การรับรู้เก่ียวกบัพฤติกรรมการคดัลอกผลงานผูอ่ื้นมาเป็นของตนโดยส ารวจดว้ยแบบสอบถาม กลุ่มตวัอย่าง

คือ นักศึกษาระดบับณัฑิตศึกษา คณะศึกษาศาสตร์ มหาวิทยาลยัเชียงใหม่ จ านวน 63 คน พบว่านักศึกษา

ส่วนใหญ่รับรู้พฤติกรรมดังกล่าว รวมทั้งพฤติกรรมการคัดลอกจากอินเทอร์เน็ต และรายงานว่าตนมี

พฤติกรรมดงักล่าวในระดบันอ้ย  ทิวนภา ศิริพรหม (Siriprom, 2016) ศึกษาการรับรู้เก่ียวกบัการคดัลอกงาน

เขียนทางวิชาการและกลวิธีแกไ้ขงานเขียนเพื่อหลีกเล่ียงการคดัลอกของนักศึกษาระดบัปริญญาโท กลุ่ม

สาขามนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ โดยศึกษา 2 ระยะ ระยะแรกเป็นการส ารวจดว้ยแบบสอบถามนกัศึกษา

จ านวน 202 คน พบว่า นกัศึกษาส่วนมากมีการรับรู้เก่ียวกบัการคดัลอกผลงานวิชาการและเลือกวิธีการเขียน

ท่ีถูกตอ้งตามหลกัจริยธรรม  ตามดว้ยระยะท่ี 2 สัมภาษณ์เชิงลึกนกัศึกษาจากกลุ่มท่ีศึกษาในระยะท่ี 1 และ

ก าลงัเขียนโครงร่างงานวิจยั จ านวน 5 คน เก่ียวกบักลวิธีแกไ้ขงานเขียนเพื่อหลีกเล่ียงการคดัลอกผลงาน

วิชาการ ปัญหาและอุปสรรค ขณะใช้โปรแกรมตรวจสอบการคดัลอกโครงร่างงานวิจัยของตน  พบว่า 

นกัศึกษามีพฤติกรรมการคดัลอกในระดบัต ่า  

จากการวิจยัขา้งตน้ สามารถสรุปไดเ้ป็น 2 กลุ่ม คือ กลุ่มท่ี 1 สอบถามความคิดเห็นและการรับรู้ของ

นกัศึกษาและคณาจารยเ์ก่ียวกบัประสบการณ์การตรวจงานของนกัศึกษา และกลุ่มท่ี 2 ซ่ึงศึกษาจากผลงาน

ของนกัศึกษาโดยตรง  เป็นท่ีสังเกตไดว้่ากลุ่มแรก นกัศึกษามีการรับรู้เร่ืองโจรกรรมทางวรรณกรรม และมี

ความคิดเห็นว่า ตนไม่ไดมี้พฤติกรรมโจรกรรมทางวรรณกรรม แต่คณาจารยก์ลบัรายงานว่า จากผลงานของ

นกัศึกษา พบหลกัฐานการโจรกรรมทางวรรณกรรม  ส่วนกลุ่มท่ีสองนั้นส่วนใหญ่พบวา่มีการโจรกรรมทาง

วรรณกรรม และจ าเป็นตอ้งไดรั้บการแกไ้ข ไม่ว่าจะเป็นการให้การศึกษาแก่นกัศึกษา ไม่เพียงเฉพาะความรู้

แต่รวมถึงแนวทางการหลีกเล่ียงพฤติกรรมโจรกรรมทางวรรณกรรม    

2.2 ลักษณะของการโจรกรรมทางวรรณกรรม   ครอบคลุมการโจรกรรมในหลายลกัษณะ ท่ีพบเห็น

ทัว่ไป คือ  
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     1) การน างานของผู้ อ่ืนมาใช้เป็นงานของตน เช่น การน ารายงานของนกัศึกษารุ่นพี่มาเปล่ียนช่ือ

ผูท้  ารายงานเป็นของตน หรือการวา่จา้งใหผู้อ่ื้นท าผลงานให้และน าเสนอเป็นผลงานของตน 

     2) การท าซ ้าข้อความบางส่วน หรือการเขียนข้อความขึน้ใหม่ด้วยภาษาของตน  (Paraphrasing) 

แต่ไม่อา้งอิงถึงแหล่งท่ีมา ดงัตวัอยา่ง 

ต้นฉบับ    

 

 

 

 

              ข้อความที่เขียนข้ึนโดยการท าซ ้าค าและไม่อ้างอิงแหล่งท่ีมา  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ปัทมาพร เยน็บ ารุง. (2554). การคน้คืนสารสนเทศ. ใน ประมวลสาระชุดวิชาการจัดโครงสร้าง

สารสนเทศและการค้นคืน, (หน่วยท่ี 9, น. 9-11 - 9-16) นนทบุรี: มหาวิทยาลยัสุโขทยัธรรมาธิราช.  

 
ปัจจยัสนบัสนุนการคน้หาสารสนเทศมีหลายประการ ซ่ึงลว้นเป็นปัจจยัท่ีสอดคลอ้งกบัขั้นตอน

ต่าง ๆในกระบวนการคน้หาสารสนเทศทั้งส้ิน  ปัจจยัสนบัสนุนส าคญัท่ีจะกล่าวในท่ีน้ีมีสามประการ 
ไดแ้ก่ การสัมภาษณ์ผูใ้ชก่้อนการคน้หา เกณฑก์ารคดัเลือกระบบคน้คืนสารสนเทศ และเทคนิคส าคญัใน
การคน้หาสารสนเทศ  ... 
1.  การสัมภาษณ์ผู้ใช้ก่อนการค้นหา 
... การสัมภาษณ์ผูใ้ชก่้อนการคน้หาควรครอบคลุมประเด็นต่อไปน้ี (Chowdhury and Chowdhury 2001: 
24-25) 

1.1 ประเภทของสารสนเทศท่ีต้องการ  ประเด็นน้ีช่วยให้ผูค้น้เขา้ใจความตอ้งการสารสนเทศ

ของผูใ้ชไ้ดม้ากขึ้น... 

1.2  ลักษณะการน าสารสนเทศไปใช้  ประเด็นน้ีช่วยใหผู้ค้น้ทราบวตัถุประสงคข์องการน า
สารสนเทศท่ีไดรั้บไปใช ้อาทิ เพื่อการเพิ่มพูนความรู้ เพื่อการท ารายงาน เพื่อการบรรยาย เพื่อการ
ประกอบอาชีพ หรืออ่ืน ๆ  ทั้งน้ีขึ้นอยูก่บัสถานภาพของผูใ้ชใ้นดา้นต่าง ๆ  เช่น การศึกษา อาย ุอาชีพ 
ฯลฯ 
 1.3  ระดับความลุ่มลึกและปริมาณของสารสนเทศท่ีต้องการ  ประเด็นน้ีช่วยใหผู้ค้น้สามารถ
คดัเลือกระบบคน้คืนสารสนเทศและกลยทุธก์ารคน้ท่ีเหมาะสม รวมทั้งช่วยในการกลัน่กรองสารสนเทศ
ท่ีคน้คืนไดอี้กดว้ย 

1.4  เวลาที่ใช้ในการค้นหา  ...  
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ข้อความที่เขียนข้ึนโดยการท าซ ้าค า และไม่อ้างอิงแหล่งท่ีมา  

 

 

 

 

 

 

ประเด็นพิจารณาการท าซ ้าข้อความบางส่วน เป็นการท าซ ้ าหัวขอ้ต่าง ๆ จากเน้ือหาในหน่วยท่ี 9 

การคน้คืนสารสนเทศ หัวขอ้เร่ืองปัจจยัสนับสนุนท่ีส าคญัในการคน้หาสารสนเทศ  โดยไม่มีการอา้งอิง

แหล่งท่ีมา  

     3) การท าซ ้าโดยอ้างอิงผิดพลาดหรือคลาดเคล่ือน ไม่วา่ดว้ยความประมาทหรือเจตนา    

         ตัวอย่าง การเขียนโดยอา้งอิงผิดพลาด 

  

 

 

 

               บรรณานุกรมท้ายเล่มปรากฏรายการอ้างอิงท่ีสมบูรณ์ คือ 

 

 

  

อยา่งไรก็ตาม นอกจากกระบวนการคน้คืนสารสนเทศตามขั้นตอนต่าง ๆ แลว้ ยงัมีปัจจยั

สนบัสนุนในการคน้คืนสารสนเทศท่ีจะท าใหผู้ใ้ชไ้ดส้ารสนเทศท่ีตอ้งการ ไดแ้ก่ 

1. การสัมภาษณ์ผูใ้ชก่้อนการคน้หา เช่น ประเภทของสารสนเทศท่ีตอ้งการ ลกัษณะของการ

น าสารสนเทศไปใช ้ระดบัความลุ่มลึก และปริมาณสารสนเทศท่ีตอ้งการ 

2. เกณฑก์ารคดัเลือกระบบคน้คืนสารสนเทศ เช่น ขอบเขต ความทนัสมยั ระยะเวลา เน้ือหา

สาระ ค่าใชจ่้าย 

3. เทคนิคส าคญัในการคน้หาสารสนเทศ เช่น การก าหนดค าคน้ดวัยศพัทค์วบคุม 

(controlled vocabulary) และศพัทไ์ม่ควบคุม ... 

... ต่อมามีอินทราเน็ต และท่าความรู้ (portal) มีส่ือสังคมออนไลน์ web 2.0 ท่ีสามารถ

แบ่งปันความรู้ทั้งท่ีเป็น explicit knowledge  และ tacit knowledge แต่ดว้ยเทคโนโลยเีองนั้นมนั

ไม่สามารถท่ีจะถ่ายทอดความรู้ดว้ยตวัเองได ้ความรู้ท่ีมีคุณค่าตอ้งใชก้ลยทุธ์ในการจดัการ ซ่ึง

ในการจดัการใหเ้ป็นองคค์วามรู้ไดน้ั้นตอ้งสร้างวฒันธรรมท่ีเขม้แขง็กิจกรรมและกระบวนการ

ถ่ายทอดความรู้ (McDermott, 2011: 22)  

 

            McDermott, R. (2011). Knowledge and communities. New York: Routledge. 
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ประเด็นพจิารณาการท าซ ้าโดยอ้างอิงผิดพลาด คือ จากการส ารวจรายการหนงัสือท่ีเก่ียวขอ้ง พบว่า

มีหนงัสือช่ือเร่ืองเดียวกนั 1 รายการ แต่ผูเ้ขียนต่างกนั และพิมพใ์นค.ศ. 2000 ไดแ้ก่  

 

 

ต่อมา  พบว่ า มีบทความ ท่ี  Richard McDermott เขี ยนในหนัง สือ ช่ือ เ ร่ื อง  Knowledge and 

Communities  คือ 

 

 

 

เ ม่ือพิจารณาเปรียบเทียบช่ือบทความ Why information technology inspired but cannot deliver 

knowledge management. Knowledge and Communities กบัเน้ือหาภาษาไทย นบัว่ามีสาระใกลเ้คียงกนั จึงมี

ความเป็นไปไดว้่าอาจน าสาระมาจากบทความในหนังสือดงักล่าว แต่อา้งอิงคลาดเคล่ือน จาก ท่ีถูกตอ้ง คือ 

อา้งอิงจากบทหน่ึงในหนงัสือ กลายเป็นอา้งจากหนงัสือทั้งเล่ม และปีท่ีพิมพท่ี์ต่างกนัถึง 11 ปี ส่วนกรณีเมือง

ท่ีพิมพแ์ละส านกัพิมพน์ั้น อาจคลาดเคล่ือนได ้เน่ืองจากส านกัพิมพไ์ดรั้บสิทธ์ิในการตีพิมพแ์ละเผยแพร่ต่าง

ทวีปกนั  

4). การท าซ ้าโดยยกข้อความหรือส่วนใดส่วนหน่ึงมาท้ังหมด (Verbatim plagiarism) โดยไม่มีการ

อา้งอิง หรือแมอ้า้งอิง แต่ไม่ระบุอย่างชดัเจนว่า ขอ้ความส่วนใดไดน้ ามาจากตน้ฉบบั การยกขอ้ความมาจาก

ตน้ฉบบันั้นโดยทัว่ไปตอ้งมีการระบุใหช้ดัเจน เช่น การใชเ้คร่ืองหมายอญัประกาศ (“ ”) ก ากบัขอ้ความนั้นๆ   

ต้นฉบับ  

 

 

  

Lesser, E. L., Fontaine, M. A., & Slusher, J. A. (2000). Knowledge and communities. 

Boston: Butterworth-Heinemann.  

McDermott, R. (2000). Why information technology inspired but cannot deliver 

knowledge management. In Knowledge and Communities (pp.21-35). Boston: Butterworth-

Heinemann. 

มาลี ล ้าสกลุ. (2554). สารสนเทศ การจดัการสารสนเทศ และสารสนเทศศาสตร์ ใน เอกสารการ

สอนชุดวิชาสารสนเทศศาสตร์เบื้องต้น.  (หน่วยท่ี 1, น. 1-6) นนทบุรี: มหาวิทยาลยัสุโขทยัธรรมาธิราช.  

           ข้อมูล สารสนเทศ และความรู้  เป็นค าศพัทท่ี์มีความหมายแตกต่างกนั แต่มีความสัมพนัธ์ซ่ึงกนั

และกนั การท าความเขา้ใจแนวคิดเก่ียวกบัขอ้มูล สารสนเทศและความรู้นั้น จ าเป็นตอ้งเขา้ใจความหมาย

ของค าทั้งสาม ซ่ึงแต่ละค ามีนกัวิชาการใหค้วามหมายไวต่้างกนั ดงัน้ี... 
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       ตัวอย่าง การท าซ ้าโดยยกขอ้ความหรือส่วนใดส่วนหน่ึงมาทั้งหมด 

 

 

 

 

ประเด็นพิจารณาการท าซ ้าโดยยกข้อความมาท้ังหมด  โดยไม่มีการอา้งอิง เป็นท่ีน่าสังเกตว่า การ

ท าซ ้ าในกรณีดงักล่าวเป็นเร่ืองท่ีไม่น่าจะเกิดขึ้น เพราะเป็นเพียงความน า ไม่ไดมี้สาระจากขอ้คน้พบ หรือ

ประเด็นทางวิชาการแต่อยา่งใด  

5) การดัดแปลงข้อความโดยเพียงสับเปลี่ยนหรือเพ่ิมค าบางค า  (Inadequate paraphrase) ทั้งอา้งอิง

และไม่อา้งอิงถึงแหล่งท่ีมา  

ต้นฉบับ 

 

 

 

 

 

ตัวอย่าง การดดัแปลงขอ้ความโดยเพียงสับเปล่ียนหรือเพิ่มค าบางค า   

 

 

  

          ขอ้มูล สารสนเทศ และความรู้  เป็นค าศพัทท่ี์มีความหมายแตกต่างกนั แต่มีความสัมพนัธ์ซ่ึงกนั

และกนั การท าความเขา้ใจแนวคิดเก่ียวกบัขอ้มูล สารสนเทศและความรู้นั้น จ าเป็นตอ้งเขา้ใจความหมาย

ของค าทั้งสาม ซ่ึงแต่ละค ามีนกัวิชาการใหค้วามหมายไวต่้างกนั ดงัน้ี 

มาลี ล ้าสกลุ. (2554). สารสนเทศ การจดัการสารสนเทศ และสารสนเทศศาสตร์ ใน เอกสาร

การสอนชุดวิชาสารสนเทศศาสตร์เบื้องต้น.  (หน่วยท่ี 1, น. 1-22 - 1-23) นนทบุรี: 

มหาวิทยาลยัสุโขทยัธรรมาธิราช. 

2.1  ความส าคญัของการจดัการสารสนเทศต่อบุคคล  การจดัการสารสนเทศมีความส าคญั

ต่อบุคคลในดา้นการด ารงชีวิตประจ าวนั การศึกษา และการท างานประกอบอาชีพต่างๆ การจดัการ

สารสนเทศอยา่งเป็นระบบ โดยการจดัท าฐานขอ้มูลส่วนบุคคล รวบรวมทั้งขอ้มูลการด ารงชีวิต 

การศึกษา และการท างานประกอบอาชีพต่างๆ  

ในการด ารงชีวิตประจ าวนั บุคคลยอ่มตอ้งการสารสนเทศหลายดา้นเพื่อใชชี้วิตไดอ้ยา่ง

ราบร่ืน มีความกา้วหนา้และมีความสุข อาทิ ตอ้งการสารสนเทศเพื่อการดูแลรักษาสุขภาพ ตอ้ง

จดัการค่าใชจ่้ายในครอบครัว ค่าใชจ่้ายส่วนบุคคล การดูแลอาคารท่ีอยู่อาศยัต่างๆ ตลอดจนการเล้ียง

ดูคนในครอบครัวใหเ้ป็นบุคคลท่ีมีคุณภาพ มีความรู้ความสามารถท่ีท าคุณประโยชน์แก่สังคม จึง

จ าเป็นตอ้งคดักรองสารสนเทศท่ีมีอยูม่ากมายจากหลายแหล่งเพื่อจดัเก็บ จดัท าระบบ และเรียกใชไ้ด้

อยา่งสะดวกและรวดเร็ว 
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ตัวอย่าง การเขียนโดยดดัแปลงขอ้ความ 

 

 

 

 

 

ประเด็นพิจารณาการดัดแปลงข้อความโดยเพียงสับเปลี่ยนหรือเพิ่มค าบางค า  คือ เป็นการท าซ ้ า 

โดยเฉพาะการสลบัขอ้ความและการพยายามเขียนขึ้นใหม่ โดยการ “แทนท่ี” ค าศพัท ์เช่น จากตน้ฉบบัใชว้า่ 

“อย่างราบร่ืน” ปรับแกเ้ป็น “อย่างมีประสิทธิภาพ” จึงถือเป็นการคดัลอกความคิด โดยไม่มีการอา้งอิงแต่

อยา่งใด   

6) การน าความคิด ข้อความหรือข้อค้นพบจากแหล่งอ่ืนมาใช้มากเกินความจ าเป็น แมมี้การอา้งอิง  ก็

ถือว่าเป็นการโจรกรรม เช่น ในเอกสารจ านวน 15 หนา้ มีการน าขอ้คิดเห็นและขอ้คน้พบจากเอกสารอา้งอิง 

1 รายการเป็นจ านวนถึง 3 หนา้  

7) การน าข้อความจากผลงานของตนท่ีได้เผยแพร่มาก่อน เช่น จากรายงานวิจยั บทความ ต ารา มาใช้ 

โดยการท าซ ้าโดยยกขอ้ความหรือส่วนใดส่วนหน่ึงมาทั้งหมด ซ่ึงไม่มีการอา้งอิง หรือแมมี้การอา้งอิง แต่ไม่

ระบุอยา่งชดัเจนว่า ขอ้ความส่วนใดไดน้ ามาจากตน้ฉบบั การยกขอ้ความมาจากตน้ฉบบันั้นโดยทัว่ไปตอ้งมี

การระบุให้ชดัเจน เช่น การใช้เคร่ืองหมายอญัประกาศ (“ ”) ก ากบัขอ้ความนั้น ๆ  เพื่อแสดงขอบเขตของ

ขอ้ความท่ียกมา รวมทั้งการท าซ ้าท่ีมากเกินความจ าเป็น  กรณีเช่นน้ีจดัเป็นการโจรกรรมทางวรรณกรรมจาก

ผลงานของตน (Self-plagiarism) และถือเป็นการโจรกรรมทางวรรณกรรมประเภทหน่ึงเช่นกนั  

ข้อยกเว้นในการท าซ ้าหรือคัดลอกท่ีสามารถท าได้ โดยไม่จ าเป็นตอ้งอา้งอิง และไม่ถือว่าเป็นการ

โจรกรรมทางวรรณกรรม คือ การท าซ ้ าหรือคดัลอก “ความรู้ท่ีเป็นสามญั (Common knowledge)” ซ่ึงไดแ้ก่

ขอ้มูล สารสนเทศท่ีรู้กนัโดยทัว่ไป ตวัอย่าง คือ สงครามโลกคร้ังท่ี 1 เกิดขึ้นระหว่าง ค.ศ. 1911-1914  อาจ

กล่าวไดว้า่ความรู้ท่ีเป็นสามญัมกัเป็นขอ้เทจ็จริง เช่น วนัท่ีของเหตุการณ์ท่ีรู้กนัโดยทัว่ไป และไม่ใช่ความคิด 

หรือขอ้ความท่ีเป็นผลงานเฉพาะของผูใ้ดผูห้น่ึง  การพิจารณาว่าอะไรคือความรู้ท่ีเป็นสามญัอาจไม่ใช่เร่ือง

ง่าย เพราะขึ้นกับขอบเขตของผลงานทางวิชาการและระดับของเน้ือหา  เช่น หากกล่าวถึงสงครามโลก       

          1. ความส าคญัของการจดัการสารสนเทศต่อบุคคล ในการด ารงชีวิตประจ าวนั บุคคลยอ่มตอ้งการ

สารสนเทศหลายดา้นเพื่อใชชี้วิตอยา่งมีประสิทธิภาพ ส่งผลถึงความกา้วหนา้ในอาชีพ และการงาน เช่น 

ตอ้งการสารสนเทศเพื่อน าไปใชใ้นการปฏิบติังาน หรือเพื่อแกปั้ญหาในการท างาน สารสนเทศเพื่อการ

ดูแลและรักษาโรคภยัไขเ้จ็บต่างๆ ... 
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คร้ังท่ี 1 ว่าเกิดขึ้นในช่วงเวลาใด จดัเป็นความรู้ท่ีเป็นสามญัท่ีสามารถน าไปใชไ้ด ้โดยไม่ตอ้งอา้งอิง แต่หาก

เป็นการคดัลอกขอ้มูลท่ีศึกษาวิเคราะห์จากเอกสารชั้นตน้ของประเทศต่าง ๆ ในทวีปยุโรป  รวมทั้งภาพ

เหตุการณ์ต่าง ๆ ในช่วงเวลาดงักล่าว  จ าเป็นตอ้งมีการอา้งอิงและการเขียนอย่างระมดัระวงั เพื่อหลีกเล่ียง

ปัญหาการโจรกรรมทางวรรณกรรม  อาจสรุปได้ว่า หากไม่แน่ใจว่าเน้ือหาท่ีจะน ามาใช้สามารถจดัเป็น

ความรู้ท่ีเป็นสามญัหรือไม่ อยา่งไร ควรอา้งอิงใหค้รบถว้นและชดัเจน   

2.3 โทษของการโจรกรรมทางวรรณกรรม   ไม่วา่การโจรกรรมทางวรรณกรรมจะเกิดขึ้นโดยเจตนา

หรือไม่ก็ตาม ยอ่มถือเป็นการกระท าท่ีไม่ชอบ และอาจไดรั้บโทษในหลายดา้น ตวัอยา่งเช่น 

      1)  ผลงานโดยรวมไม่ได้รับการยอมรับและเช่ือถือ  เพราะถือว่าเป็นทุจริตประเภทหน่ึง และ

ส่งผลต่อเจา้ของผลงานวา่ ไดก้ระท าไม่ชอบโดยลกัลอบใชผ้ลงานผูอ่ื้นโดยไม่สมควร  ส าหรับกรณีรายงาน

ของนักศึกษา อาจถูกตกัเตือน ตดัคะแนน หรืออาจไม่ไดรั้บคะแนนเลย หากมีการละเมิดในระดบัรุนแรง  

ทั้งน้ีกรณีเป็นรายงานฉบบัใหญ่ เช่น ภาคนิพนธ์ หรือโครงงานเพื่อส าเร็จการศึกษาอาจถูกปรับตก  และหาก

เป็นวิทยานิพนธ์ อาจถูกถอดถอนปริญญาได ้โดยเฉพาะเม่ือตรวจสอบพบว่ามีการโจรกรรมในระดบัมาก 

ตวัอย่างคือ กรณีจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลยัไดเ้พิกถอนปริญญา  (Chulalongkorn University Council revoked 

doctoral degree previously awarded to director of National Innovation Agency, 2012).  

      2)  หากเป็นผลงานท่ีได้น าไปใช้ประโยชน์เชิงพาณิชย์  เช่น เพลง เกม อาจจดัเป็นความผิดตาม

พระราชบญัญติัลิขสิทธ์ิ พ.ศ. 2537 และอาจน าไปสู่การด าเนินคดีทางแพ่ง เพื่อเรียกร้องค่าเสียหายชดเชย    

ในภายหลงั   

     3)  ในกรณีการท างาน เช่น นักข่าว นักหนังสือพิมพ์ การโจรกรรมทางวรรณกรรมอาจส่งผล

กระทบต่อการท างาน และอาจถือเป็นการกระท าท่ีผิดจรรยาบรรณ รวมทั้งอาจน าไปสู่การพิจารณาโทษทาง

วินัย กรณีความผิดรุนแรง อาจถึงขั้นไล่ออก กรณีนักวิชาการ อาจมีการ “ถอด” ผลงานทางวิชาการนั้น ๆ 

(Retraction) (Wager & Williams, 2011) มีการพิจารณาโทษทางวินัย หรือกรณีถอดถอนปริญญาดังท่ีได้

กล่าวมาแลว้ 

 ในปัจจุบนัมีซอฟต์แวร์ท่ีช่วยในการตรวจสอบปัญหาดังกล่าว โดยวิเคราะห์และเปรียบเทียบว่า

ผลงานท่ีตรวจสอบใกลเ้คียงกบัขอ้มูลและสารสนเทศท่ีเผยแพร่ทางอินเทอร์เน็ตและในฐานขอ้มูลของผูผ้ลิต

ซอฟต์แวร์หรือไม่ ในระดับใด  ฐานขอ้มูลน้ีมกัครอบคลุมรายงานและผลงานทางวิชาการของคณาจารย ์
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นักวิจัยและนักศึกษาระดับต่าง ๆ  และมีการใช้ซอฟต์แวร์อย่างกว้างขวางทั้ งในสถาบันการศึกษา 

สถาบนัวิจยั เป็นตน้ ตวัอยา่งของซอฟตแ์วร์ท่ีมีช่ือเสียงและรู้จกักนักวา้งขวาง คือ Turnitin อกัขราวิสุทธ์ิ เป็น

ตน้   

3. การหลกีเลีย่งการโจรกรรมทางวรรณกรรม   

     การหลีกเล่ียงการโจรกรรมทางวรรณกรรม จ าเป็นท่ีจะตอ้งเขา้ใจถึงความส าคญัของการสร้างงาน

ทางวิชาการตามวฒันธรรมสากล กล่าวคือ งานทางวิชาการ ไม่ว่าจะเป็นหนังสือ บทหน่ึงในหนังสือ 

บทความวารสาร หรือส่วนประกอบต่าง ๆ  อาทิ ตาราง แผนภูมิ ภาพประกอบ เป็นตน้ ลว้นจดัเป็น “การ

แสดงออกทางความคิด”  และถือเป็นหลกัฐานท่ีเป็นรูปธรรม (Concrete) อนัแสดงถึงภูมิรู้ของผูส้ร้างสรรค์  

ขณะเดียวกนัยงัถือว่าผลงานท่ีแสดงออกทางความคิดเหล่าน้ีมี “เจา้ของ” หรืออีกนยัหน่ึง สามารถน าไปใช้

ประโยชน์ในฐานะทรัพยสิ์นทางปัญญา ดังนั้นการโจรกรรมทางวรรณกรรมจึงเป็นเร่ืองร้ายแรงท่ีตอ้ง

หลีกเล่ียง การเตรียมความพร้อมเพื่อผลิตผลงานวิชาการ เทคนิคการเขียนเพื่อหลีกเล่ียงการโจรกรรมทาง

วรรณกรรม และวิธีการหลีกเล่ียงการโจรกรรมทางวรรณกรรม  (McMurty, 2001)  สามารถช่วยในการ

หลีกเล่ียงการโจรกรรมทางวรรณกรรมได ้ 

3.1 การเตรียมความพร้อมเพ่ือผลิตผลงานวิชาการ ครอบคลุมทั้งการศึกษาคน้ควา้งานวิชาการใน

สาขาวิชาท่ีสนใจ การศึกษาลกัษณะส าคญัของงานวิชาการประเภทต่างๆ  การฝึกฝนการใช้ภาษาเขียนงาน

วิชาการ และการวางแผนก าหนดเวลาในการผลิตผลงานวิชาการ ดงัน้ี 

      3.1.1 การศึกษาค้นคว้างานวิชาการในสาขาวิชาท่ีสนใจ  คือรู้จกัเลือกแหล่งคน้ควา้และเลือกอ่าน

ประเภทของงาน เช่น ต ารา บทความวิชาการ เพื่อติดตามความเคล่ือนไหวความกา้วหนา้ทางวิชาการเฉพาะ

สาขาวิชาในแง่มุมท่ีตนสนใจ เพื่อให้ไดรั้บความรู้ เกิดความคิดและความแตกฉานทางวิชาการอย่างต่อเน่ือง

ซ่ึงมีความส าคญัต่อการท างาน และการผลิตผลงานวิชาการ เพราะสามารถวางโครงเร่ือง ก าหนดขอบเขต

เน้ือหาดว้ยความเขา้ใจ ศึกษาคน้ควา้เน้ือหาเพิ่มเติมได้อย่างเหมาะสมและครอบคลุมได้ดว้ยตนเอง จึงจะ

หลีกเล่ียงการโจรกรรมความรู้ ความคิด ผลงานของผูอ่ื้นมาไวใ้นงานของตน 

       3.1.2 การศึกษาลักษณะส าคัญของงานวิชาการ คือ การรู้ลกัษณะงานวิชาการประเภทต่าง ๆ ไดแ้ก่ 

ต ารา บทความวิชาการ งานวิจยั เป็นตน้ ซ่ึงแต่ละประเภทลว้นมีลกัษณะแตกต่างกนัตามวตัถุประสงค์หลกั

ของงานนั้น ๆ ขณะเดียวกนัตอ้งศึกษาวิธีการเขียนท่ีเหมาะสม ไดแ้ก่ การเขียนเพื่ออธิบายหลกัการ กฎเกณฑ ์
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ระบบ วิธีการ ความรู้ความคิดท่ีเขา้ใจยาก  การเขียนเพื่อแสดงความคิดเห็น หรือให้ขอ้แนะน าหรือขอ้คิด 

โดยตอ้งให้ขอ้เท็จจริง ช้ีแจงเหตุผลท่ีชดัเจน รู้จกัจดัล าดบัความคิด ไดแ้ก่ ตามล าดบัเหตุการณ์ สถานท่ี อนั

เป็นการโนม้นา้วผูอ่้านใหเ้กิดความเขา้ใจในสาระท่ีน าเสนอ  

        3.1.3 การฝึกฝนการใช้ภาษาเขียนงานวิชาการ เป็นการใชภ้าษาเขียนระดบัทางการ มีลกัษณะท่ี

ดีคือ ใช้ภาษาถูกตอ้ง สุภาพ ประณีต พิจารณาไดจ้ากการใชค้  าไดถู้กตอ้งตรงความหมาย สร้างประโยคให้

ชัดเจนสละสลวย เขียนย่อหน้าให้เน้ือหามีเอกภาพหรือมีความเป็นอันหน่ึงอันเดียวกัน เน้ือหาทั้งหมด

สอดคล้องกลมกลืนกัน มีสัมพันธภาพ คือ ข้อความแต่ละข้อความหรือแต่ละย่อหน้ามีความสัมพนัธ์

เก่ียวเน่ืองกนั และสารัตถภาพ คือเนน้สาระส าคญัของย่อหนา้แต่ละย่อหนา้และของเร่ืองทั้งหมด  การเรียบ

เรียงถ้อยค าเป็นเร่ืองราว เขียนค าน าและส่วนสรุปได้น่าสนใจ ผูเ้ขียนจึงจ าเป็นต้องศึกษา  ฝึกฝนและ

พฒันาการเขียนงานวิชาการอย่างต่อเน่ือง อนัจะช่วยให้สามารถเขียนน าเสนอผลงานวิชาการประเภทต่าง ๆ 

ดว้ยภาษาของตนเองไดต้ามจุดมุ่งหมายและเป็นระบบ และหลีกเล่ียงการกระท าโจรกรรมทางวรรณกรรม 

(Changkhwanyuen, 2004)  

3.1.4 การวางแผนก าหนดเวลาในการผลิตผลงานวิชาการ งานวิชาการแต่ละประเภทใช้

ระยะเวลาท าสั้ นยาวต่างกัน  ผูผ้ลิตผลงานจึงจ าเป็นตอ้งวางแผนก าหนดเวลาท างานขั้นตอนต่างๆ อย่าง

เหมาะสมและเพียงพอ  เช่น การท าวิจยัอาจตอ้งใชเ้วลาช่วงหน่ึง เพื่อทบทวนวรรณกรรม เก็บขอ้มูลการวิจยั 

รวมทั้งวิเคราะห์ขอ้มูล ดงันั้นการวางแผนเก่ียวกบัระยะเวลาและควบคุมการท างานต่าง ๆ ตามก าหนด จึง

นับว่ามีส่วนส าคญัต่อการผลิตผลงานวิชาการให้ส าเร็จเพื่อหลีกเล่ียงการโจรกรรมทางวิชาการ ด้วยเหตุ

เพราะมีเวลาไม่เพียงพอในการท างานบางขั้นตอน  

      3.2 เทคนิคการเขียนเพือ่หลีกเลี่ยงการโจรกรรมทางวรรณกรรม มีท่ีใชก้นัทัว่ไป 3 เทคนิค 

 คือ การเขียนขอ้ความขึ้นใหม่ดว้ยภาษาของตน  การยกขอ้ความจากตน้ฉบบั และการสรุป 

                   3.2.1 การเขียนข้อความขึน้ใหม่ด้วยภาษาของตน (Paraphrasing) เป็นการเขียนท่ีน าความคิด

หรือขอ้ความ หรือขอ้คน้พบจากผลงานอ่ืน ไม่วา่จะเป็นของตนท่ีไดเ้คยเผยแพร่มาก่อน หรือผลงานของผูอ่ื้น

มาเรียบเรียงขึ้นใหม่ดว้ยภาษาของตน  ทั้งน้ีตอ้งมีการอา้งอิงทั้งในเน้ือหาและบรรณานุกรมอย่างครบถว้น

และถูกตอ้ง  ส่วนใหญ่การเขียนขึ้นใหม่ดว้ยภาษาของตนน้ีเป็นการคงหรือรักษาเน้ือหาและรายละเอียดจาก

สาระจากเอกสารตน้แหล่งไว ้ อน่ึงการเขียนท่ีเพียงสลบัค าหรือขอ้ความ หรือการเปล่ียนค าศพัทบ์างค าดว้ย
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ค าเหมือนหรือค าใกลเ้คียง  โดยยงัคงรูปประโยคและวิธีการเขียนไวน้ั้น ไม่ถือเป็นการเขียนข้อความขึน้ใหม่

ด้วยภาษาของตน และนบัเป็นการโจรกรรมทางวรรณกรรม  

                3.2.2 การยกข้อความจากต้นฉบับ (Quoting) เป็นการยกขอ้ความจากตน้ฉบบัมา ดงันั้นจึง 

มีขอ้ความเหมือนตน้ฉบบัทุกประการ (Verbatim reproduction)  โดยทัว่ไปหากขอ้ความท่ียกมานั้นมีความ

ยาวไม่มากนัก โดยหลกัทัว่ไป คือ ใช้เคร่ืองหมายอญัประกาศ (“ “) ก ากบั การยกขอ้ความจากตน้ฉบบันั้น

ควรใชเ้ฉพาะท่ีจ าเป็น ไม่ควรใชพ้ร ่ าเพร่ือ เพราะจะท าให้ความเรียงเกิดสะดุด ไม่ราบร่ืน หลกัโดยทัว่ไปจะ

ยกขอ้ความจากตน้ฉบบัในกรณีต่อไปน้ี  (Marsh, 2007)  

                       1) เจ้าของหรือผูเ้ขียนข้อความนั้น ๆ เป็นผูมี้ช่ือเสียงอย่างยิ่งในวงวิชาการนั้น ๆ การยก

ขอ้ความจึงเป็นการเพิ่มความน่าเช่ือถือของผลงาน เพราะอา้งอิงจากผูเ้ช่ียวชาญคนส าคญั 

                        2) สไตล์การเขียนของเจา้ของขอ้ความมีลกัษณะเด่นจนไม่สามารถเขียนขึ้นใหม่ดว้ยภาษา

ของตนไดเ้ทียบเท่า 

                        3) ค  าศพัทเ์ฉพาะ (Technical vocabulary) ท่ีไม่สามารถเขียนขึ้นใหม่ดว้ยภาษาของตนได ้ 

                        4) การใช้ประกอบประเด็นโตแ้ยง้ (Point of contention) โดยยกขอ้ความนั้น ๆ มาเพื่อเน้น

หรือช้ีใหเ้ห็นอยา่งชดัเจนถึงประเด็นท่ีตอ้งการโตแ้ยง้ ท่ีเห็นแตกต่าง หรือตั้งขอ้สงสัยนัน่เอง   

                    3.2.3 การสรุป (Summarizing) เป็นการเขียนย่อใจความส าคญัและเขียนขึ้นใหม่ดว้ยภาษาของ

ตนเอง ดังนั้นการสรุปจึงใช้เทคนิคเช่นเดียวกบัการเขียนขอ้ความขึ้นใหม่ด้วยภาษาของตน   แต่ไม่ได้คง

เน้ือหาและรายละเอียดจากของเอกสารตน้แหล่งไวท้ั้งหมด รักษาไวเ้พียงสาระส าคญัท่ีเก่ียวขอ้งกบัประเด็น

หรือเร่ืองท่ีจะน าเสนอ   

                3.3 วิธีการหลีกเลี่ยงการโจรกรรมทางวรรณกรรม ท่ีส าคญัควรวางแผนการคน้ควา้อยา่งเป็นระบบ

ในการติดตามแหล่งสารสนเทศท่ีไดร้วบรวมและคน้ควา้ การเขียนบนัทึกการคน้ควา้ และการเขียนร่าง ดงัน้ี 

                  3.3.1 การติดตามแหล่งสารสนเทศท่ีได้รวบรวมและค้นคว้า  หากเป็นงานวิชาการท่ีมีความยาว 

อาทิ งานวิจยัเพื่อการพฒันาองคค์วามรู้ การวิจยัเพื่อประเมินหลกัสูตร เป็นตน้ การคน้ควา้ใชร้ะยะเวลานาน 

และอาจมีการเปล่ียนแปลงเป็นระยะ ๆ ตามขั้นตอนการศึกษาหรือวิจัย ดังนั้ นหากไม่ติดตามแหล่ง

สารสนเทศท่ีไดร้วบรวมมาอยา่งต่อเน่ือง อาจท าใหข้าดขอ้มูลและสารสนเทศท่ีทนัสมยั  
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                   3.3.2 การเขียนบันทึกการค้นคว้า (Note) อย่างเป็นระบบ  หลกัส าคญั คือ บนัทึกการคน้ควา้เป็น

แหล่งแรกท่ีใชใ้นการรวบรวมขอ้มูลและสารสนเทศท่ีไดค้น้ควา้จากแหล่งต่าง ๆ มิใช่การรวบรวมขอ้มูลและ

สารสนเทศดว้ยการ “คดัลอก” ลงไปในร่างรายงานทนัที เพราะจะท าให้ เกิดความสับสนไดง้่ายว่า ส่วนใด

เป็นส่วนท่ีไดค้ดัลอกทั้งขอ้ความและความคิดมา และส่วนใดไดม้าจากการวิเคราะห์และหรือสังเคราะห์ของ

ตนเอง  ซ่ึงเป็นการเส่ียงท่ีจะน าไปสู่การโจรกรรมทางวรรณกรรมไดอ้ยา่งง่ายดาย ขอ้ส าคญัอีกประการหน่ึง 

คือ อาจน าไปสู่การอา้งอิงท่ีไม่ครบถว้นสมบูรณ์ไดง้่ายเช่นกนั  วิธีการสร้างบนัทึกการคน้ควา้ท าไดห้ลายวิธี 

ในท่ีน้ี ขอเสนอวิธีส าคญัท่ีจะเอ้ือใหส้ร้างบนัทึกไดอ้ยา่งเป็นระบบ คือ  1) การสร้างบนัทึกการคน้ควา้ แหล่ง

หรือรายการอา้งอิงท่ีพิจารณาแลว้ว่า มีประโยชน์ต่อการท าผลงานทางวิชาการ ควรบนัทึกไวเ้ป็นไฟลเ์ฉพาะ 

โดย  1 รายการให้บันทึกไว้เป็น 1 ไฟล์ เพื่อไม่ให้ปะปนกัน และท าให้บันทึกหรือโน้ตเป็นระเบียบ  

ขณะเดียวกนัควรบนัทึกขอ้คิดเห็นของผูท้  าผลงานทางวิชาการประกอบขอ้มูลและสารสนเทศท่ีรวบรวมดว้ย 

เพราะเป็นบริบทท่ีส าคญัในการใช้ประโยชน์ เช่น มาจากเวบ็สมาคมท่ีสนบัสนุนกลุ่มการเมือง หรือผูเ้ขียน

เคยท างานกบับริษทัดา้นพลงังานมากวา่ 10 ปี เป็นตน้  และเพิ่มเติมวา่ จะใชป้ระโยชน์ในส่วนใดของผลงาน

ทางวิชาการ เช่น ในการเขียนบทน า ในการเขียนอภิปรายผล เป็นตน้  2) การสร้างโฟลเดอร์หรือแฟ้มส าหรับ

บนัทึกการคน้ควา้ โดยยงัอาจมีการจดัโฟลเดอร์ย่อย อาทิ ในโฟลเดอร์หัวขอ้ ก อาจแบ่งโนต้ในโฟลเดอร์น้ี

ย่อยลงตามวนัท่ี เพื่อความสะดวกในการติดตามและรวบรวมสารสนเทศท่ีคน้ควา้อย่างเป็นระบบ ระเบียบ 

ทั้งน้ีตอ้งบนัทึกรายการบรรณานุกรมหรือรายการอา้งอิงให้ครบถว้น โดยมีหลกัการคือ แหล่งสารสนเทศทุก

ประเภทสามารถใช้อ้างอิงได้ ไม่ว่าจะเป็นหนังสือ หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ บทความวารสาร บทความ

อิเลก็ทรอนิกส์ เวบ็เพจหรือเอกสารท่ีเผยแพร่ทางเวบ็ คลิปเสียงหรือวีดิทศัน์ท่ีเผยแพร่ทางส่ือสังคม  เป็นตน้  

                   3.3.3 การเขียนร่าง เป็นการเร่ิมเขียนร่างตามโครงเร่ือง (Outline) ท่ีไดก้ าหนดไว ้หรืออาจมีการ

ปรับแก้โครงเร่ืองตามความเหมาะสม หรือหลงัจากท่ีได้ศึกษาจากวรรณกรรมท่ีได้รวบรวมมา โดยหลกั

ส าคญั คือ ใหแ้ยกร่างท่ีเขียนและบนัทึกการคน้ควา้ออกจากกนั เพื่อหลีกเล่ียงการโจรกรรมทางวรรณกรรมท่ี

อาจเกิดจากความประมาท เผลอเรอได้  และขณะเดียวกัน ให้ใช้เทคนิคการหลีกเล่ียงการโจรกรรมทาง

วรรณกรรมขา้งตน้ทั้ง 3 วิธีตามความเหมาะสม รวมทั้งการคดัลอกภาพ ตารางหรือแผนภูมิต่าง ๆ จ าเป็นตอ้ง

อา้งอิงใหค้รบถว้น  และหากไม่แน่ใจวา่เน้ือหาท่ีเขียนเป็น Common knowledge หรือไม่  จึงจ าเป็นตอ้งเขียน

อา้งอิงไวก่้อน  
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บทสรุป    

การโจรกรรมทางวิชาการไม่ใช่เร่ืองใหม่ และเป็นปัญหาในวงวิชาการมาอยา่งต่อเน่ือง ไม่วา่จะเป็น

ในศาสตร์หรืออาชีพใด ถือว่าการโจรกรรมทางวิชาการส่งผลร้ายแรงต่อคุณภาพของผลงานทางวิชาการ อีก

ทั้งยงัแสดงถึงความไม่สุจริตทางวิชาการ  โดยการโจรกรรมทางวิชาการครอบคลุมทั้งการลอกเลียนผลงาน

ทางวิชาการต่าง ๆ โดยการท าซ ้า การดดัแปลงบางส่วน โดยไม่อา้งอิง และอา้งอิงไม่ครบถว้นหรือไม่ถูกตอ้ง  

การน างานของผู ้อ่ืนมาใช้ เ ป็นงานของตน ทั้ ง น้ีรวมถึงผลงานของตนท่ีได้เคยเผยแพร่มาก่อน  

สถาบันการศึกษาและสถาบันวิจัยต่าง ๆ จึงก าหนดบทลงโทษของการ โจรกรรมทางวิชาการ  แต่

ขณะเดียวกนัจ าเป็นท่ีจะตอ้งมีการใหค้วามรู้แก่นกัศึกษาและนกัวิชาการ  ส่วนผูเ้ขียนตอ้งมีการฝึกฝนการใช้

ภาษาเขียน เทคนิคและวิธีการในการหลีกเล่ียงการโจรกรรมทางวิชาการ  
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